- gospodarske, obertniske in narodne.

Izhajajo vsako sredo po celi poli.
posiljane po posti pa za celo leto 4 fl. 40,

V Ljubljani v sredo 13. januarija 1858.

NaS stari pa novi dnar,

Besedica v razjasnjenje in poduk marsikomu,

Z novim letom smo za nase cesarstvo dobili tudi nov
dnar, kteri je z dnarjem zaveznih nemskih dezel zedi-
njen, da se, kakor govori cesarski patent od 19. Kimovca
lanskega leta, polajsa kupcija z unanjimi derzavami.

Ce bi ljudje po dezeli ,,Novice** brali, ktere povedo
vsako imenitno postavo ob kratkem in po domace, bi
vedili vselej resnico, in ne bilo bi jim treba verjeti toliko
praznih kvant.

Tako o ravno tej postavi zavol] novega dnarja
(ktero smo na kratko razlozeno brali v 78. listu lanskih
Novic) zlabudrajo ljudje ali iz neumnosti ali iz hudobije
toliko lazi, da se mi treba zdi, par besed o tem govorill.
Od vec¢ strani se slisi govoriti in ljudje tudi verjamejo,
da nas dozdajni dnar: tolarji, dvajstice, desetice itd.
je ze preklican in ob veljavo djan; zato je ze mar-
sikdo vés plasen svojo mosnjico s plesnjivimi dvajselicami
tiral ktemu in unemu meniveu, in je bil vesel in hvalezen,
da jih je specal in za-nje bankovcov dobil brez nadavka
ali & celo6 majhnim nadavkom.

Te moje besede mnimajo namena, Vam priporocati, da
bi sedeli na dvajseticah, — dajte jih le iz temote, v kteri
ze morebiti v Vaso skodo predolgo zakopane lezé, — ali
to vedite, da 8se niso preklicane, ampak da imajo
Se vso svojo ceno in da nikoli ne bojo zgubile svoje
notranje vrednosti. Gori omenjeni cesarski patent od 19.
kimovea lanskega leta pravi, da zastran upeljanja nove
veljave je pricakovati se posebnih postav, in da do-
zadnji dnarji ostanejo (zraven novih), dokler se kaj
drugega ne bo ukazalo. Dozdaj se ni prisla nobena nova
postava zavoljo tega na dan; fedaj je nas stari dnar
se popolnoma veljaven kakor je bil. Vesel naj bo,
kdor ima se starega dnarja na kupe!

Le to je, da nasih starih dnarjev ne kujejo vec od
vseh Svetih. Med kovanjem in pa med preklicom je
pa velik razlocek.

Koliko vec¢jo vrednost bo imel nas stari sreberni
dnar memo novega srebernega, se za gotovo se ne veé,

ker zastran tega se pricakuje se visja postava, pa govori
se zlo, da bo nas stari sreberni dnar proti srebernemu
novemu 5 odstotkov ali percentov vec veljal, to je, na
tolar se bo dobilo 6 krajcerjev, na goldinar 3 kraje.,
na dvajsetico 1 krajcar nadavka.

Koliko bo novega dnarja (zlatega, srebernega in
kuprenega ), kakesen bo, in koliko bo veljal, so ,Novice®
razlozile natanko, ko so v listih 91, 92 in 93 lanskega
leta natisnile patent od 19. kimovea L 1.

Ze zdaj se vidi iu in tam kak nov dnar; naj povem
tuakaj le to, da tisti novi srebernik, ki se mu pravi ce-
tertforintnik ('/; Gulden) je skor ravno tako velik ka-
kor je nasa sedanja dvajsetica in ji je tudi zlo po-
doben; dobro je tedaj treba ga pogledali, da se ne vzame
za dvajsetico, ker je le 14 kr. in en vinar po nasem se-
danjem dnarji vreden; kdor brati zna, se pane bo goljufal:
na dvajseticah stoji pod cesarskim orlom stevilka 20,

rintnik manj placa kakor

Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 fl. 40 kr., za pol leta 1 fl. 50 kr., za detert leta 55 kr.;
za pol leta 2 fl. 20 kr., za cetert leta 1 fl. 10 kr.

pri cetertforintnikih pa stoji '/, fl. Ce lih tedaj cetertfo-
dvajsetica, je pa vendar skor

ravno tako velik kakor ona; to pride od tod, ker je v
novem dnarji ve¢ kupra, da se bo manj oblizal In bode
bolj za terpez. Joze Pleiweis.

Pepél veliko pripomore, da So drevesa zdrave
in rodovitne,

Pepél, naj bo od derv ali premoga itd. je za drevje
tako koristen, da ga skorej nobena druga rec prekosifi ne

more, In sicer
1. Zavolj lugastih solnih delov, ki jih v sebi ima,

pozene kal iz pesk ali kosciec. Ce se peske in kos-
cice namocijo in preden se sejejo, s pepelom potrosijo,
jamejo kmali kal poganjati. Razun tega je tudi dobro peske
in koscice pepeliti preden se sejejo, zato, ker takih semen
mercesi tako radi ne napadajo, kakor drugo, ki ni
pepeljeno bilo.

2. Na vertih, drevja polnih, ali v tesnih dvorih, ki so
z brajdami obraseni, je pepél drevesom neprecenljiv, zato,
ker zrak ¢cisti; kdor ga pogostoma okoli debel posiplje,
se bo njegove Kkoristi kmali sam preprical.

3. Za vlazno in mocirno zemljo je ravno tako
koristen, ker jo varuje, da se ne skisa; zato se sad-
nemu drevju zlo vstreze, da se le spomladi okoli njega
pepel potrese.

4. Za pokonCanje mercesov je pepél najgorse
sredstvo; mlade drevesca, ktere radi polzi napadajo in
dostikrat tako postrizejo, da niso za nobeno rabo, se naj-
lozej obvarjejo, ce se veckrat s pepelom potresejo. Ce se
pepél 8 peskom, vodé in z nekoliko apnom zmesa in precej
gost sok napravi, in z njim drevesna debla na-
mazejo, tako se jih merces nikakor ne loti, drevesa po
tem mazila dobé mlado kozo, mah in lesaji zginejo =z
drevja, ktero po tem mazilu tudi bolj spesno raste in

bolj pogostoma rodi.
5. Za pokonc¢anje ¢ervov in enakih v zemlji zivecih

"merc¢esov, ki dostikrat cele drevesnice unicijo, je pepel

najbolje sredstvo, ¢e se le zemlja z njim potrosi, ali ce
ea gospodar z lopato podkoplje ali kako drugaci pod zemljo
spravi; zakaj ondi, kjer se pepél pod zemljo spravi, go-
tovo ¢erv ne prebiva, in polzi pocerkajo take kmali, kakor
hitro jih je pepél doletil. Pri votlih in starih dre-
vesih, ki so sém ter tjé ze gnjiti in trohneti jele, jim je
pepél prav dobro zdravilo, s kterim se gnjiloba in troh-
noba prezene. Napravi se namrec gost sok, h kteremu se,
da bolj derzi, nekoliko lima primesa; s tem sokom se
gnjili kraji pomazejo in dobro z licjem ali kako pertnenino
obezejo.

6. Posodovee, to je, sadne drevesa v posodah,
kterih  kible na vertu po navadi na tleh stojé, dostikrat
skodljivi cervi nadlegvajo, kteri skoz spodnje luknje v po-
sode priberbajo, ter jih poskodujejo, kolikor le morejo. Ce
se mesta, kamor imajo drevne posode priti, dobro s pepelom
potrosijo, se teh skodljiveov ni bati. Ker je pepel verlo
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‘+ liko skodo; zato svetvamo nadem sadjorejcom . naj svoje
drevesa po dezji, ali pozno v jeseni ali pa zgodaj spomladi
“ g pepélom, kar se d&, potrosijo. Da bodo to delo posebno
tam. Kkjer imajo visoke drevésa, lozej opravljali, naj si
omislijo take mehove ali pihala, kakorSne rabijo vino-
rejei v tistih krajih, kjer ze vec let tertna plesnjoba raz-
saja, s kterimi terte zveplenijo in omenjeno tertno holezen
zmanjsujejo. Po merzlem dezji pozimi, ki se dostikrat po
drevji zamerzne in tako rekoc¢i srez ali ledenino na pravi in
sadnemu drevju , tako veliko skodo prizadene, da veckrat
posebe, takrat bi se mogle sadne drevésa, posebne pa
terte, breskve in pa marelice s pepélom posipati.
Kdor tako ravnd, mu ne bo srez skode veliko prizadjal.
Pepel poserka mokroto in njezne veje osusi; in ¢e veter
potegne, pepelnata skorja odpade, in srez ne bo drevju
veliko skodoval. Ce se s pepélom sadnemu
drevju gnoji, je ravno take dobro; ¢e se namreé¢ okoli
dreves z njim zemlja posiplje, ali pa ¢e se Ze proti jeseni
sadja polnim drevesom ali tistim, ki -medlo rastejo, gnoji,
in sicer tako le: naredé se s hmeljnim Zelezom posamezne
luknje okrog drevés, v ktere se po pesti pepéla nasuje, in
veckrat z vodé napolnijo. Bolj ko je zemlja vlazna in
mocirna okrog drevés, tem bolj jim pepél gnoji. V pre-
suhi zemlji pa ne gré drevésom preve¢ s pepélom
gnojiti; vec bi jim utegnil Skodovati kakor Kkoristiti.
Po ,Pomoni* poslov. K.

Kako mnogoverstni ZiveZ hraniti, da se ne
spridi.

(Dalje in koneec.)
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2. Izvodenjenje ali posusenje.

Druga sega pripraviti jedila za ohranjenje je izv o-
denjenje ali posusenje. Posusé se v nepreveliki
gorkoti. Vse sadje, socivje, gobe, moknate jedi se dajo s
tem napraviti za dolgo hranitev, kar je vsem znano in od
nekdaj povsod navadno. Nova pa je Francoza Masona
znajdba, po kteri se da vsaka posusena zele njava tako
stisniti, da prav malo prostora vzame in ve¢ let dobra

ostane. Ta priprava je zdaj ze na Francozkem in na Nem-
skem cel6 ter na debelo v navadi, in na morji kaj pri-
stojna. Kako se to napravlja ?

Tako. Zelenjad, socivie i. t. d. se skerbno obere in
osnazi, in razgerne po debelih ruhah, v hisi ali v sobi,
kjer se gorkota na 35—40 stopinj napravi. Tukaj se voda
po malem iz zelenjave izhlapi, in taka zelenjad ostane lepo
zelena, in navadnega dobrega okusa. Potem, ko se je voda
ze do dobrega izhlapila, pride taka zelenjad v moéno
stisko, kjer se v zelezen ali pa v kositarjev kalup (model)
tako stisne, da je ni vec¢ ko peti del prejsnega trupla in
10—15 krat od sto lajsi. Tako se da, na priliko, debela
zelnata glava stisniti, da je kakor c¢okoladna plosica, in se
da v popir ali pa v kositar kakor cokolada zaviti. Ved
tacih stisnjenih zelinjadnih plosic se zlozi druga verh druge
v cinkove ali pa v kositarjevo skrinico in se na suhem in
hladnem Kkraji hranijo, dokler ho¢emo, in nic svojega okusa
ne zgubeé; samo varovati je treba, da ni¢ mokrote ali vlage
do take zelenjadi ne pride. Kadar jo mislijo zavziti, jo
nalijejo z vodo, in jo pusté v merzli vodi kakih 6—10 ur,
all pa v gorki 4—6 ur, in se napne, da dobi spet poprejsno
podobo in debelost, in, postavimo, zelnata glava napoine
skledo, in zacne disati vsaka zelenjad po svoji lastnosti.

0 se vode napoji, se ravna z njo po tem kakor z Opresno
ali srovo. Okus je ravno tisti, in korenje, Krompir, zeleni
grah, kapus, zeler i. t. d. vec let star se pri vzitku od
presne zelenjadne in socivnate jedi kar ni¢ ne razlo¢i. Kako

Koristna in v raznih prilogah pristojna da je ta priprosta
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"ty sredstvo zoper razne mercese, ki so sadnemu drevju v ve- znajdba, je vsakemu lahko videce.
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Zelenjadne in socivnate
jedi so cloveku potrebne, in brez njih bi ob samem mesoviji

ne mogel dolgo zdrav biti; posebno se rad samih meso-
Jedeov skorbut loti, in kar so jeli Anglezi, Amerikanei in
Rusi na svojih ladjah tako stisnjene in lahko hranivne ze-
lenjave (comprimirtes Gemiise) rabiti, je skorbutna bolezen
pri njih jenjala.

Kakor zelenjad tako se di tudi kruah stisniti in potlej
dolgo hraniti. Kadar ga hoéejo jesti, ga v vodi malo na-
mocijo in se pokaze spet v poprejSnem okusu. Vendar kar
kruh tice, raji pri dvopeku ostanejo.

V juzni Ameriki napravljajo s susenjem meso, ki mu
pravijo tasajo. Z ozkim in ostrim nozem porezejo vo-
lovsko meso v dolge, tenke in ozke jermene, in da se
mesni sok prevec ne zgubi, jih s koruzno moko potresejo.
in po odrih in preklah razobesijo, da se voda po solnéni
vrocini izhlapi in meso zamoklo rudeco podobo dobi. Ususi
se od 100 na 25—26. Kadar hocejo tasaj jesti, ga namo-
cijo, potlej pa skuhajo, in prav prijeten, skorej presnega
mesa okus ima. Pri nas bi se na solncu kaj tacega ne dalo
storiti ; rib pa vendar Ogri posebne pri Segedinu in pri
Jeshu vsako leto veliko na solneu nasusé in potlej v prodaj
postavijo.

Tudi navada, mleko obariti in ukahovati, stoji de-
loma na izhlapenji vode. Obareno mleko se od dné do dné
obvarje, da se ne skisa ali ne zgrize.

Ravno tako napravljajo dvopecno meso (Fleisch-Zwie-
back) in juhne skerli s posusenjem. Je pa mesni dvopek
dvojin:

a) tejanski (teksanski), ko se mesna jaha ali mesni
sok ukuha do sirupa, to je, da se za¢ne vleci kakor
limec ; potlej se takemu soku moke primesa in se
naredi testo, iz kierega se plosnjati terdopeki ali dvo-
peki delajo, ki se v peci zapeké in posusé. Kadar
ga hocejo jesti, mu prilijejo 20 —30 delov vode, ga

- i
kake pol ure kuhajo, in to dd dobro in redivno jéd,
ki ima okus presnega mesa. Dva lota tacega terdo-
peka je jed za enega cloveka :

b) francozki terdopek se dela ravno take, samo da
se z mesom vred moka in kako socivje ali zelenjava

ukuhuje. Na popotovanji, in posebno na morji take
jedi kaj dobro sluzijo in teknejo.

Solenje prav za prav tudi druzega ni kot iz v o-
denenje. To je namrec nekako susenje po kemiski poti.
Voda se bolj zlahta s soljo kot z mesom ali zeljem i. t. d..
in tore) sol bolj pije vodo, in meso, ce tudi s suho soljo
nasoljeno, kmali dovelj slanomure napravi, in zelje soljeno.
ce tudi dobro stlaceno, da cel teden dovelj vode. Rediv-
nost nasoljenega mesa je manjsa memo pre s-
nega, ker sol veliko redivnih drobcov, beljacee, fosforno
Kislino 1. t. d. na-se potegne, in se bolj oslabi z nasolje-
vanjem memo kuhanja. Da kislo zelje dobro ostane, naj se

le dobro soli, pa tudi dobro stlaci, da ga hlip prevzeti ne
more, in v hladnih kletih naj se hrani, ker v gorkoti voda
pocenja vreti in gnjiti.

Kajenje mesa, to je, susenje v dimu ga varje
gnjiline po dveh potih, po susenji in pa po sajeveu
(kreosotu). Sajevec je zginljiva re¢ zerecega okusa in hu-
dega duba, ki ga je v kuhinskem dimu nekoliko, in ima
moc¢ beljacec v mesu stajati, kar stori, da se razdjavni
moci kislica loze brani. Pri kajenji se redivnih re¢i ne
zgublja toliko, kot pri solenji (Pickeln).

Okaja se meso pa tudi po mokri poti hitrejse in boljse.
Kako? Tako: ako ga v lesno kislino (ki teée od derv pri
gorenji), ali pa v vodo 8 sajevecom napojeno kake krati na-
mocimo, potlej pa po malem na sapi posusimo. Tako meso
zadobi kmalo podobo in okus kajenega mesa. Preveliko
sajevea pa v to ni jemati, da meso potlej po njem duha ne
dobi. Za 120 funtov mesovja, klobas, gnjat, ple¢ i. t. d.




je 1 funt svitlih saj od same lesne kurjave dosii, ki se
lahko nad vsako istejo dobé. Tako svitle saje se dene)jo
kuhati v 8 bokalov vode, in se naj pokuhajo do 4 bokalov.
Ta ukuha se potlej precedi, in v to precejino se verze
23 pesti soli., Ko se je mesovje na sapi (ne v dimu)
nekoliko osusilo, se v to sajevcno moco denejo namakati
mesni kosei, po debelosti skoz cetert ure ali pol ure, ali
2, 6—8 ur, in se potem spet na sapi dobro osusiti morajo.
Kus tato kajenega mesa je nek prijetnisi od kajenega v
dima, in meso je poglednise ; vendar se mora gkerhati, ‘_da
pri namakanji v sajevéni vodi ga moca ta cez in cez
prevzame.

Tudi vinski evet (hudo zganje), kis, sladkor
so ohraniki jedil, ter v tem, ker vodo zaderzujejo, da na
zvarenji in spridenji reci deleza imeti ne more. Pa kis In
vinski evet morata biti, kar moci, huda, in s slodkorjem
tudi ni skopariti, ker zganje in kis (jesih), ce nista celo
huda. rada zvodenita, kakor se pri kumarah veckrat vidi,
sladkor pa redek se rad Kkisati in zvariti zacne, in spridi

sadovje.

Se Lignakovo (reci: Linjakovo) napravo za
hranitev mleka hoc¢emo povedati. Lignak pridene na bokal
mleka 7 lotov in pol sladkorja, potlej tako mleko v plitvi
ponvi bari do sirupa. Ponve plavajo in se zgrevajo V erli
vodi, in mleko se pri barenji z leseno scepico vedno mesa,
da se na njem klobuk ne naredi. Ko se je mleko obarilo
in zagostilo, se vlije v okrogle kositarjeve (morebiti bolje
v steklene) cevi, ki se morajo s kositarjem zalotati, In
poiem v vreli vodi, ki ima 150 stopinj gorkote, skoz pol
ure kuhati. Da toliko gorkoto imeti more, se va-njo dene
kake pesti soli in sirupa. Kadar hocejo tako mleko vziti,
mu pridenejo na en del mleka poldrugi del vode, da se
razpusii, in tako mleko ima okus in duh kakor presno
mleko, in se pri vrenji peni, kakor presno. Ko je cev od-
masena, se tako mleko po tem se kacih 14 dni dobro
ohrani, in od leta 1849 je na anglezkih brodovjih tako
mleko v navadi.

. 3. Mrax=.

Kaj mraz, posebno led, za ohranjenje jedil zda, je
vsem znano, tako, da se zdaj od tega me da mpic novega
povedati. Mraz ima posebno veliko moc ohraniti mesovje,
in najdejo se se v severnih krajih nekdanje, Bog vé, ko-
liko tisuc¢ let stare neznane zivali z mesom vred v ledu tako
ohranjene, da tisto meso sSe psi radi zro. Le sadju in ze-
lenjavi mraz ni koristen. Zalokar.
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Poberite ostanke, da konec ne vzamejo.**
Besede Gospodove, Janez 6. K. 1—15 V.,

Verlo se trudijo nekteri rodoljubje, da nabirajo, shra-
nujejo in tak otmejo ostanke in znamke, ki dokazujejo
preteklost in vlastitost Slovencov.
Da, vazno in koristno je to! Vazno, ker spada vse,
kar je vlastito slovenskega ali v tem ali unem obziru, v
zgodovino slovensko. |
Zgodovina je naj imenitneji poslopje narodne slave.
Zidati to poslopje mora si vsak narod, ki hoce Kkaj
veljati med drugimi.
Koliko da se je do zdaj zgodilo o tem, dobro znamo,
in hvalezni smo mozém, ki so delali in delajo marno.
Al posamni 8o bili le zmiraj taki rodoljubje. Posamni
pa niso v stanu, nabrati si naenkrat gradiva potrebnega.

~ Slozna moc¢ roedoljubov se mora zbuditi in napeljati na
polje tako prosirno in zlo neobdelano.

. Skerbimo tedaj vsi, da napravimo dostojnega graﬂ_iva
iIn ga izrocimo mozém, ki mojstri ga bodo sostavili v sla-
vohram naroda. '

jenic, od mnogih vitezov, kakor od Pegama in Lamber-
ger-ja 1. t. d.
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- Nemudno in nevirudeno pa poprimimo se dela, ker

zdi se mi, da zadnji cas je za to.
Silneje ko kdaj se je zagnal tujsiva tok cez meje

slovenske in se razliva na krajine vse. Veze Evropa se
blizajo narodi se jeden drugemu in se mesajo jeden
v drugega, manjsa se daljina in sirokost dezel, kerci se
zemlja po cesti zelezni.
Tako pa pridejo tuje navade, sege, pesmi, oblacila in
tuji jeziki, ter vmikuje in pozabljuje se domace.
Z marsikterim starckom in z marsiktero staro materjo
bo sla spat kaka lepa stara navada domaca, — bode
potihnila kaka lepa pesmica, — bo gel kak drag kos-
cek domovinstva — v tihi grob.
Ce jih zdaj ne otmemo, zgubljeni so.
Zraven pa tudi prerorenje nasih drugih derzavnih raz-
mer bode zagreblo marsiktero drobtinico zgodovinsko.

Ce le premislimo, da so grajsine zgubile svojo prav-
nisko in gosposke moc¢, in da njih posestnikom ne bodo
ve¢ njih shranila pisem tako kokor popred na skerb, smemeo
pac reci, da bode marsiktera listina draga sla v
zgubo. ,,Cmu ta stara sara‘* — bode marsikdo rekel —
»wV 0gin) z njo!*

Gospoduje pa tudi sploh zdaj po zemlji cas, da vsak
le to c¢asti, shranuje in spravlja, kar mu donasa rocno,
prijetno, djansko korist; malo — premalo pa se vecina
sveta peca za blago ume in véde.

Necem s tem reci, da casi so slabeji, da ljudje hu-
dobnisi, ker stavim se na stran tistih, ki opiraje se na
premodro skrito vodstvo Gospoda wupajo, da clovesivo se
zmiraj boljsa v spoznanji in blazi v cutjenji.

Resnica pa je, da starine narodske hodo zdaj bolj ko
kdaj zapadle v pozabljivost. Ti sovrazniki so si segli v
roke, da bi pohabili marsiktero svetinjo domaco.

Zato ne mudimo se pobrati, kar se lezi raztresenega
v narodu. Mnogo blago bode placilo nam truda.

Marsikter starcek zdaj se vé pripovedovati ali pope-

vati, kar je slisal od svojega deda o turskih in druzih
vojskah, v kterih so Slovenci hrabri in zvesti prelivali kerv
za vero, dom in cesarja. Se marsikteremu starcku pride v
uri veseli na misel kaka spostena fantovska, ki jo pel je
kakor pravi ,ko so bili boljsi ljudje in boljsi casi na
svetu.* In stare mamice! Prasaj jih, ce znajo kaj peti?
Mislim, da ni nobene Slovenke, da bi peti ne znala, in
vendar se vsaka dolgo sramuje, preden zacne peti svoje
pesmi, ki jih zna brez stevila. 0Oj, kadar se pa vname
glas, vec¢ konca ni, in cudis se njih glasu, spominu, in
cutju tak zivemu v truplu ostarelem. Kakor jutrajni zar
zasine in vdari skoz mracne megle, tak se vnamejo pes-
mice krasne. In zraven kaka zaljubljena, v kteri se jim
se unamejo lica. Verle nase matere, — cast Vam duse
blage, pobozne!
Zaljim se, da mi ni bilo priloznosti zadosti, prebivati
v nasem prostem ljudsivu. Pa vendar mi je prislo jedno
drugo na uho, — al skoda! da le v pervi mladosti, v
letih otrocjih, ko je vse le streglo moji radovednosti in se
nisim spoznal narodne imenitnosti prijetnih povest.

Spominjam se se, da je moja pesternja dan na dan
pripovedovala povesti od svetinj, ki letajo.ponoci od Kro-
parske cerkve majke bozje do Kamnogoriske sv. Trojice,
— da je dosti vedila od divjiga, povodnega moza, od Ro-

Bil sim pozneje enkrat ob solskih praznikih na planini
pri neki stari zeni, ki mi je vse zelisa znala imenovati in
razlagati njih Korist. L7 '

Slisal sem od nekega moza precudno, carovno povest,
ki je po zapopadku in po podobah gotove tak stara ali
stareja, kakor prebivanje nasega naroda v prebivaliscih
sedajnih. @

¥




- mnogo-premnogo je se zakritega blaga v spominu in ved-
nosti ljudstva. Da, nase stare matere in stari
ocaki, celo ljudstvo so zive shranila slovstva narodnega.
- Potem je pa tudi mnogo mertvih shranil, tako
imenovanih ne le po besedi, ampak po resni¢nem zapopadu,
ker v njih skor vse mertvo lezi.

To so shranila grajsinske, uradniske, cerkvene, mestne
in sploh vse shrambe pisem in knjig.

- Redko se ta ali uni potrudi, v teh shranilih prebirati,
zbirati in ,star prah pozirati.*

Pa mnogo zgodovinskih certic lezi v teh starinah za-
kritih. Odprimo jih in podajmo iz njih narodu, kar je v
slavo njegovo. Na dalje so opomniti stare znaminja, spo-
minki, kamnja s starimi napisi in podobami. Koliko da v njih
lezi, dokazalo dostojno nam je zZe mnogo wucenih domo-
ljubov. Trebimo z njih prah in razmetrujmo njih zapopad.

Grajali nas bodo sicer nasi potomei, kakor tudi mi se
vcasih z ojstro sodbo ozremo v preteklost. — Ali nasih
prednikov ne more zadeti sodba tako ojstra, ker njih Se ni
obsel pravi duh, in okolnosti njih niso bile tak gubne. In
v tmini je vendar zasijala kaka zvezda, ki nas vodi sSe
zdaj z vedno svitecimi zarki. — Valvazor, Linhart,
Vodnik! Slava Vam, izverstni izgledi! — Sledimo jim !

Naj tedaj vsak, kar vaznega slisi, naj si bodi pesem,
ali beseda, ali izrek ali pregovor, ali pravlica — vse, kar
je vlastno narodnega, zapise in resi pogube.

Zraven je tudi imenitno popisovanje seg in navad,
igrac, kakor jih ljudstvo ima v spominu ali Se v navadi od
poroda do pokopa, pri vsih priloznostih vaznih.,

Mnogo tacih navad je se doma v druzini, med
zlahto, pa tudi v dotiki s sosedi, s tujimi, s prostimi in
viksimi, potem pri suubovanji, zenitvi i. t. d.

Dom in druzina sta prave shrambi navad domacih.
Potem je mnogo navad pri cerkvenem obhajanji v
tem ali o unem casu, o bozicu, novem letu, svetih treh
kraljih, svecnici, v postu, o veliki noc¢i, binkostih, sv,
resnjem telesu, o vseh svetih, na bozjih potih i. t. d.

Potem v srenji ali soseski ali zupanii. Se stoje
lipe skor v vsaki vasi, kjer so se vcasih zbirali ocaki v
posvet. Zgodi se se to tu ali tam. Mnogo vaznega se¢ za-
more zvediti od takih zbiranj, ki jih na Gorenskem imenu-
jejo se ,,sare srenje.*

Na somnjih, pri gostovanji, pri tej ali uni pri-
loznosti se slisijo dragocene rec¢i. Potem navade pri vsih
deiih poljskih, planinskih in raznih rokodelskih.

N1 skorej prigodbe in razmere, da bi nase ljudstvo ne
imelo _kaj posebno zanimivega.

Cuditi se mora slednji, ki pazi na besede, izreke in
pregovore, in vcasih cuje tak izverstne, pi¢ne in resnicne.
Kaka zmisljija v podobah, kaka doslednost v izrazih,
kaka prikladnost v prilikah, kaka jasnost v zapopadkih
ljudskih se pokaze na dan !

Umetnik in vednik -- ako hoceta koristiti djansko na-
rodu, ako hoceta v domacem jeziku razumljivo in ljudsko
poducevati, razveselovati ali poblazevati, ucita se jezik od
naroda. Neizreceno veliko slovstvenih zakladov biva se v njem!

Nastel sem mnogo razmer in priloZnost, v kterih se
posebno projavuje ljudska vlastitost.

Pa, koliko jih se nisem imeuoval! Hotel sem le reci,
da povsod.in zmiraj bodimo pazni na narodsko blago.

Posebno pa pazite vi, precastiti, blagi rodoljubje, ki
stanujete na kmetih, na vse, kar sem omenil. In vi, dragi
ucenci, ki pridete vsako leto veckrat v svoje kraje, ne za-
nemarite tega Kkoristnega djanja. Poslusajte, zapisujte in
dajte na svitlo !

- Mi vsi si pa vtisnimo v serce pomembne besede: ,,po-
berite ostanke, da konec ne vzamejo !*

V decembru 1857.

Dr. Lwrn' Toman.

Tega pa le opomnim, da dokazem resnico, da

besedi: neutrum, narejeno iz: .,nobeden.*
more ziva dusa iz:

Ta beseda bi mogla izhajati po amalogii samo iz glagola:
nobiti, ki ga pa nikjer ni.
stari srednji spol. Tudi sebere: ,narava —sitte*;
ali uze pri starih Slovencih je: ,sitte —vrav, a, m.
8p.*;
Dalje stoji: ,lepo disati“—wolriechen, ,,dobro
disati*
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Napike slovenskega pisanja.

Spisal Fr. Levstik.

(Dalje. )
Nemec govor konc¢ava z glagolom, Slovan ga
sploh z njim zac¢enja, vzlasti kadar govori v zdanjem
casu namesti preteklega, in tudi, kadar je stavek kratek,
da nima razmer (umstinde) in druzih sklonov po -
kornih glagolu (erginzungen); potem &e le versti druge
clene. Priloge (beiworter) devamo v navadnem ZovVor-
jenji pred imena (hauptworter), in vsaka beseda, ki
pojasnuje, naj stoji blizo pojasnjene. Razmeére,
Ki znacijo: mesto, vzrok, ¢as i. t. d., in vse drugo,
Kar pojasnuje glagol, mora biti, kelikor more, blizo njega;
casi pred njim, casi za njim. Le razmera, ki znaci k a-
kovost (art und weise), mora stati pred glagolom,
ako je imenovavnik (subjekt) postavljen pred glagol
ali pa v glagolu skrit; sicer je lahko tudi za njim; n. pr.
wPred pojedino na glas molijo za mertvega ;' pa ne:
npred pojedino molijo na glas za merivega.” ywoani hi-
tro teko;* ne: ,teké hitro sani;* vender je tudi prav :
nsant teko hitro*, ker tu stoji glagol za imenovavnikom.

Imenovavnik steji sploh pred kazavnikom in
pred druzimi skloni, ¢asi pa tudi pozneje ; saj nas jezik je
ugibcen ; obernes lahko govor, kakor ti bolj prav sodi; le
dopovedovavnika ne loc¢i tako dele¢ od pomoznika; nikar
ga ne hrani vselej za na zadnje.

Navada je, da zacenjamo govor z velicim stav-
kom (hauptsatz), za njim pa stoji mali (nebensatz) , ali
ga pa gojzdimo va-nj; casi je tudi pred njim, ako znadci
razmeére (umstinde), ali pa ¢e stoji namesti imenova v-
nika (subjektivsatz), ali namesti druze ga sklona
(erginzungssatz), ter se zacenja z besedami: wkdor,
kar, kteri, cigar i. t. d.“ Samo pomniti se mora, ce
je mali stavek vgojzen ali pa za velicim stoje¢, da ga
je sploh pritisniti precej k tisti besedi, kierej je dan v
pojasnilo. — Nemec druzi mnogo velicih in malih v en
stavek ; Slovenec dela raji bolj kratke odmere v govoru.
lzgled, v kterem je mali stavek z a velicim: . Olga

je tako milo jokala, po zgublijenem bratu povprasevala tako
zvesto, da jJe skoraj omecila serce Ivanovu.” Tukaj se

mali tisci besede: ,zvesto,“ ker jo pojasnuje; vender
Je tudi prav: ,Olga je tako milo jokala, po zgubljenem
bratu tako zvesto povprasevala, da je i. t. d..,* ker mali
stavek ne pojasnuje samo besede: ,zvesto.“ ampak z
njo tudi glagol.

lzgled, v kterem je mali veojzen: . PobozZen
menih prosi preciste device Marije, ki je zdravje bolnikem,
posebnega pripomocka bolnim revezem.* Tu se mora mali

tiscati besede: ,Marije“, ker jo tudi pojasnuje.

lzgledje, v kterih so mali pred velicim: ..Kar
sem Kupil, to bom lupil.** ,Kdor bo kravo vracal, ta ho
oves placal.* ,Cigar so konji, tega je voz.*“ .Da
(kadar, ako, ¢e) te vidim, pa te bom poklical.

O tem bi Se lahko govorilo se ve¢, ali tnkaj branita
cas in kraj, da ne recem tudi pomanjkanje terminologijskih
oblik. Se zdaj so Vodnikove besede te verste bolje
od vsega, kar napise uni ali ta; vsa novina je taka, da
nas Bog vari! V nekislovnici, ki nima pisateljevega imena,
beremo: ,podsebek (subjekt), ,,orecenje* (pri-
dikat), ,nobojni* spol (sichl. geschlecht) po latinski

Ali kako
wiobeden*“ skovati ,nobojni?“

Gotovo je bil stokrat bolji

wlarava®" je nova beseda za pfujo: natura.

= wolschmecken Rad bi vedil, kjie se




tako govori? Kmet ¢asi res veli: ,ta jed mi di S1;
ali s tim le dopoveduje, da ima zelje do kake jedi, me
pa, da je: ,wolschmekend® Dolenec bi djal: ta
jed je slastna, neslastna, Iima slagt, nima
slasti. Ko bi ta knjiga ne imela spredaj letnic, go-
tovo bi mislil, da je pater Marko njeni oce; le on je
znal barbariti, kakor je na pr. naslednje: ,podbudu-
jejo¢, odstrasujejoc (abschreckend),™) (na se)
vieéejo¢**) (kraj) = anziehend, okrepcujejoc,
zadostujejoc.* In tacih napak ni kraja ne konca, ka-
kor bi ne imeli razun slovnic uzé dovelj druzih pisarjev,

ki nam jezik pridijo.

(Dalje sledi.)

0 Rojenicah.

| Ze se je velikrat v ,Novicah® o Ro] enicah govo-
rilo in to kar je bilo tukaj povedanega, je po nemski na-
pisal gosp. prof. dr. Klun v ,Oesterreichische Blatter fir
Literatur und Kunst* Nr. 47. in 48 leta 1857. Temu je
dodal posnetek iz povedanega in nekoliko opazk in tolma-
éenja oziraje se na nemsko mitologijo. Najpred je overgel
jzreko Jakopa Grimma: ,die Slaven entwickeln keine
Vorstellung von den Schicksalsgdttinen®, ker Imajo Slo-
venci tri verste osodnih boginj. Potem je overgel gospod
Terstenjakovo izpeljavo Rojeniec od andiskega
Ragini, ker Rojenica je izpeljana od glagola roditi,
in pomeni tedaj v prenesenem pomena zensko bitje, ki je z
rojencom ali rojenko v zvezi, In se imajo R o je-
nice za toliko zmatrati kakor nemske ,norni* (Grimm.
Myth. I. 376—388). Razun Rojenic je tudi omenil: Z e-
likzZene in bele zZen e, in misli, da so zelikzene enake
z nemskimi ,,Wunschweiber® (Grimm. Myth. 1. 391 in 400).
Iz tega, pravi, se vidi, da si Slovenci osodne boginje vec-
verstno mislijo in predstavljajo, le da se do zdaj za 1o
stvar nobeden menil ni in da so si pripovedke samo doj-
nice in predice pripovedovale. Za tem oznanja to, kar se
je v ,Novicah® od Rojenic govorilo, In k mnogo pripoved-
kam, v kterih je od Rojenice govorjenje, pravi po
pravici, da je Rojenica z Vilo zamenjena. |

. Te opazke so vecidel dobre, le opazki pri 5. pripo-
vedki, ki sem jo v ,,Novicah* v 47. listu 1857 ob krat-

kem in v knjiznem jeziku povedal, ki je pa v Miklo-
§i¢cevem delu: ,,Slavische Bibliothek“ II. B. popolnoma
v horvasko-slovenskem narecji natisnjena, ne umem, Ker ne
vem, kako je bilo mogoce ponemciti besede: ,ce ne bo vzel
Vilinskega kralja hcere* takole: ,wenn er nicht die
Tochter des Vilkinskischen Koniges heirathet“; le to
se mi cudno zdi od kod je ta k prisel, da se je i1z tega
mogla po tem takem napraviti gotovo napcna opazka: sollte
unter dem ,,Vilkinskischen Konige* der in den
nordischen Sagen vorkommende Heldenvater Vilkinus
gemeint sein 2 (Grimm’s Myth. B. 1. p. 349) Vilinski
kralj ni ni¢ drugega kakor: der Konig der Vilen. Tuadi to
se mi ne zdi odve¢, da povem, da nekoliko razlocka se mora
delati med ndrodnimi povestmi med Slovenci na Kran j-
skem in med temi na Horvaskem. Sklep storij na
Kranjskem je res vecidel : ,,men’ so pa dal’ iz fingrata (ne
naprstnika) jest’, 'z reseta pit’, pa z lopato po rit.* Pri
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strani slovenske dezele prineske.
pripovest iz Varazdinske okolice, kar sem znova

Da se pa ta del slovenske mitologije bolj in boly do-

zene, donasajo domoljubni mozje od casa do casa iz raznih
Nate tedaj se nekoliko

o ti stvari zvedil, in to tako kakor narod pripoveduje v
horvasko-slovenskem narecji, kakor je treba, da se narodne
stvari zbirajo.

1. Tak je bil jenkrat jeden kral koji je ne imel dugo
sina. Onda se dogodi da se je na jenkrat sin narodil, a to
je bilo njemu jako drago. On nam da velike gosti napra-
viti, i koj god je k njemu dosel je dobro dosel. Dogodi se
da su dosli na vecer kasno dva bogei, 1 oni su dobili piti
i jesti, i onda su vu stali zaspali. Ponoci na jen put
odpre se stala a nuter dojdu tri belo oblecene zen-
ske a to su bile Sujenice. Prva od ovih Sujenic veli:
kaj bu ovo dete? naj bu soldat; druga veli: ne, naj bu
general; a tretja veli: ne, ne gon, gda bu dvajsti 1 dve
leta star, onda naj vubije svoju mater in oca. Vu juiru se
stanu bogci, najeju se, dojdu vu hizu pak su govorili: joj
joj! da bi vi znali kaj ovo vesele znamenuje, vi bi se pla-
kali. Oni su morzli pred kralom povedati kaj je to. A mati
se je onda na veke nad sinom plakala. Gda je vre sin od-
rasel pital je mater, zakaj se place. Ona mu pove da bude
svoje starese zaklal, Na to sin veli: a ja, ja ne bum za-
klal jih. Onda misli, misli kak ne bi starese zaklal, pak
ide z doma, pak dojde v jednu Sumu da se tam vuzge da
ne bu onda moral zaklati starese. Zakuri si drva pak se
rezkurazi pak skoci v ogenj, i onda je tam zgorel; ali srce
je ostalo cisto celo, i ona je jako disalo. Onda je isla jen
put jedna bogata ¢i onud pak je isla glet to srce, 1 kak
je podehnula mam je onoga istoga sina porodila. Onda on
isti sin je pak rasel i bil je jako spameten, pak je stel iti
jen put dimo staresom svojim prvesem. I dosel je i tam je
zivel. Onda jen put na vecer gda je isel nekam z doma, bilo
mu je receno da mu doma kradu. On brze bole dimo
pak zeme sablu dol iz stene pak pocne cepati z njum po
posteli gde je njegov prvesi otec to je kral i kralica, mati
prvesa, lezala, i tak je jih scepal i vmoril. Kaj god mu
je bilo sujeno ono je i vcinil.

2. Bil je sejem vu lastovitem mestu pak je onda isel
jeden mesar na sejem, pak ga je noc zastigla pak je-onda
moral prenociti pri jedni hizi, a ¢ez onu noc se je naro-
dilo jedno dete. Taki dosle su Rojenice i prorokuvale
su mu. Jedna je rekla da bude pop; druga: ne, — neg
ne znam kaj mu je prorokuvala, — a tretja je rekla, da
se bude vuzival blaga ovoga mesara. A mesar je to cul pak
si je mislil, da kak bi to moglo biti da bi se ov moga
blaga vuzival? A on se je v jutro rano stal pak se je na
put odpravil pak je ovo dete v zep del, pa gda je mim
plota isel pak je to dete na kolec napicil kre puta. A on
je mislii da je za istinu napicil, a ne je, neg samo za
povoj nateknul. Na to dojase njegov sused za njim a vidi
dete na kolcu. Zeme to dete pak se povrati dimu pak si )e
odhranil. A ov, koj je nabol, imel je drugo leto dete, I
ovi obadva su zrasli pa su se ozenili, i tak se je vuzivalo
blago toga mesara kak mu je bilo i sujeno.

3. Bil je jeden muz pa je imel s svojum zenum dete.
A gda ga je imela onda su dosle Sujenice sudit mu kaj

Slovencih okoli Varazdina tega sklepa nisem dozdaj se
‘slisal. Naj navadnisi sklep je: ,,i pil sem iz pisanoga vrcka,
da mi i dendenes rit frcka“; ali pa: ,i napravili su velike
gosti kaj je bilo sem za dosti“; ali: ,ta naj ide v Kkos
gde® _jih ima jos“ i. t. d.

—— e — — ——

*) Abschrecken se pravi: ostrasiti, ne: odstrasiti Le
tacas bi se reklo, da je kdo na pr. tatéva odstrasil, ako
bi mu bilo vedece. da bo prisel krast, pa bi se v kosmato
- kravjo ali volovsko ko¥o zavil, i tako odgnal ga. Odstra-
" giti je: y,wegschrecken Pis.

. %%) Horrendum -

¢

bu iz njega. A tam je bil jeden bogec i vidil je Sujenice
pa je 'se ¢ul kaj su Sujenice sudile. Prva je rekla da naj
bude soldat; druga je rekla da naj bude pop, a trefja je .

rekla, da se bude utopil. A to je bogec ’se cul. Onda gda
su odigle bogec je 'se povedal njegovemu ocu i materi kak

su sudile Sujenice i rekel je da se bode utopil. Oni pak
ga nisu pustili nikam vun. Gda je odraslo dete a gda je
bilo sedem let staro onda je bilo jako vihrasto i zmirom bi
rado bilo vuni. Oni ga pak nisa pustili van, nego jeden
put su obedovali a dete je vun odislo in vu zdencu se je

vtopilo kake su mu odsudile Sujenice.
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4. Bil je jeden grof pak mu je zena grofica imela

jednoga sina, a gda se je rodil dosle su ma Sujenice
sudit. Prva je rekla da naj bude soldacki oficir; druga je
rekla da naj bude tako kak mu je otec; a tretja je rekla
da ga bu vuk pojel. A to je ’se cul jeden bogec kak su
one sudile, pa je ’se povedal grofu. Onda gda je sin na-
rasel dali su ga wvu skolu i 'se su ga izvucili. Onda pak,
gda ne je imel skole, prosil je oca da bi se rad isel vozit
va kociji po sumi. To pak mu je otec dopustil, i odpeljal
se je va sumu gda su rasle vu Sumi lepe disece roze, a
on se je sam vozil s kucisom pak je rekel kucisu da mu
naj da jednu rozu. On mu je dal vu kociju pak ju je na-
zad zaprl 1 obrnuli su se nazad dimo. Gda su dosli dimo,
otec i mati mu dojdu kociji da ga budu vun zeli iz kocije.
Oni odpru kociju a vuk vun skoci, a to je bila ona roza
koja mu je vu sumi disala; i tak se je izpunilo kaj su
mu sudile Sujenice. M. Kracmanov.

Poducno in svarilno.

Tistim nekaj, ki radi v lotrijo stavijo.

Nekega dné — tako pripoveduje slovec pisatelj —
stojim s svojim prijatlom na cesti, ko me neki ptuj berac
za milovsina egovori. Cuden ¢lovek je bil to. Lica blede
in upadene, oci zatemnele, lasje sivi. Al pri vsem tem ni
bil moz se star, tudi je bil dost castitljivega obli¢ja; oprava
mu je bila zlo siromaska, vender pa snazna. Dam mu dar,
ne ravno majhen, in govorim, ne pecaje se dalje za-nj, s
prijatlom naprej. Ko se cez ene trenutke od njega poslo-
vim, vidim beraca iz bliznje stacune stopiti, lotrijski listi¢ v
rokah derzaje. | |

Serdito mu stopim nasproti. — ,,Pokazite mi dar, ki
sem ga vam ravno kar dal*, zarezim va-nj. —

wyDObri gospod — me zaverne berac — po pravici ste
nejevoljni al slusajte me in gotovo hoste imeli usmiljenje z
menoj! Kar vam bom povedal, ni se dozdaj nobena ziva
dusa zvedila; vam pa bom odkril svoje serce“%,

Te besede so mi dale kaj posebnega pricakovati, in
akoravno se je vse terlo ljudi po cesti, se vendar nisem
sramoval, z beracem iti in slusati njegovo dogodbo, ki mi
Jo je ves presunjen pripovedoval. —

swpl€ se sam sebe pogledam — zacne pripovedovati —
in vidim se tako starega in medlega, bi sam kmalo zacel
dvomiti, da ni davnej, kar so mi minili lepi dnevi vesele
mladosti. Bil sem nekdaj izversten dijak (Solar), dobro
odgojen in omikan, al reven in brez posebnih priporockov
za prihodne boljsi dni. Pa kaj se peca mladina veliko za
prihodnost, ker ima s pricujocnostjo prevec¢ opraviti. Uil
sem se pravosodja (pravice) in k svoji veliki nesreci so-
znanil se z lepim dekletom. Sklenil sem z njo zarociti se
berz ko si prisluzim svoj koséek kruha. Ta misel delala
me je srecnega. O zlata, lepa sanja mojih mladestnih let! —
zarja njina, akoravno ze v zatonu, se zdaj blisi iz daljave
mojem ocem. — Oce zale Rezike je bil moz, kakor jih je
na cente, dobroveljen, dokler cas ne pride, kaj dati; prija-
zen, dokler clovek kake dobrote od njega ne zahteva; ljubil
je svojo hcer, pa slepé jo po svoji volji vladal. Moz najno
znanje ovoha. Vse to se mu je zdelo preotrosko, prelahke
razderljivo, da bi se bil jezil nad nama. Vzame nekega
dne hcer pred se in ji na serce govori, da je pri meni dru-
zega ne caka kakor zivljenje polno tezav in mnadlog; da po
svojem stanu, premozenji in lepoti lahko kaj boljega dobi itd.
Nje nagnjenje do mene je imenoval prazno sanjarijo, —
sploh, govoril je v njo tako, kakor bi bil vsak pameten ¢lovek
govoril.
Puncka je bila vsa prepadena in zalostna; pri pervi
priliki mi naznani vse, kar ji je oce rekel. Jez ji obetam,
berz ko bo mogoce, preskusnje doversiti ter potruditi se po
kakem zasluzku, — pride pa mi tudi na misel, naj v lotrijo

stavim! — Res storim, in zakaj bi ne bil? saj bi bile edino
ravno po ii poti narpred vse zapreke moje odstranjene. —
Dobil sicer v lotriji nic nisem, al obcutil sem v tistem upu
toliko sladkost, kakor se nikdar v zivljenji. Le Se in le se
stavim. — Minulo je tako ve¢ casa, al ni¢ nisim zadel. —
Oce poslje, ker vse njegove besede niso ri¢ hasnile, Reziko
na dezelo; vedil je dobro, da loc¢itev bo rane njenega serea
najhitreje zacelila. In ni se motil moz. Komaj je minilo
pol leta, se Rezika ze z nekim oskerbnikom omozi.

To me je presunilo do dna duse. Uciti se mi ni od-
slej vec ljubilo; strastno se udam igri. Po vsi sili sem hotel
po lotrii obogateti in z kupom zlata stopiti potem pred ne-
zvesto Reziko ter ji tako sljo narediti po sreéi, ktero je
lahkomiseljeno zavergla. Zivel sem tako dolgo ¢asa, sam
ne vem kak dolgo. Le toliko vem, da vse od tistih dob pre-
zivljene leta so se mi zdele sanja, in ko se iz nje probu-
dim, sim spoznal, da sem to, kar sem — bera¢! Brez pre-
mozenja, brez prijatlov se potikam po svetu; spomin zgub-
ljene srece me bode povsod kot ojster tern v serce. Kdino
upanje sem stavil le in le na lotrijo, — kdo bi mi tadi
zavidil to sreco? Kruhek si odtergam od ust, — mraz rado-
voljno terpim, da si le up kupim. In te se je zgodilo tudi
danes za vas obilni ‘milodar. — Al mi hocete tedaj odpu-
stiti? Morebiti je ravno vas mili dar temelj moje srece:;
morebiti mi prinese vase usmiljenje sreco:; morebiti ni deleé
cas, da vam bom mogel hvaleznost svojo druga¢ skazati
kakor s praznimi beraskimi besedami in obljubami“¥,

Pri poslednih tih besedah se berac vés spremeni. Nje-
govo skluceno truplo se je pokonci zravnalo, lica mu zalije
rudccica, z oc¢i ma zasije mladostnega ognja zarek. V tem
povratku njegovih mladostnih moci zdel se mi je kakor raz-
valina, ki se, obsijana od rudece vecerne zarije, nada z le-
poto zdavnej razpadene blisave in velicastva. —

Berac je zdaj omolknil, pa bil je od nekega notranjega
ognja kakor ves prevzet. Nisim vedil, kaj bi mu bil na vse
to odgovoril, on pa nadaljuje zopet govor svoj ter rece:
»yAKko se vec ne vidiva, pozabite to uro; — jez pa vas

in vase milosercnosti pozabil ne bom, nikdar, tudi na zadnjo

ure ne.““ Pohlevno se mi priklone in poslovi.
Cez osem dni grem zopet ravno memo tiste stacune.
Veliko gnjeco ljudstva ze od delec ogledam. Iz besed po-
sameznih zvem, da je nekdo tu nagloma umerl. Kmalo se
pridrenjam tudi jez do merlica, ki je na tléh lezal. Bil je
tisti berac, ki mi je nedavno svejo osode pripovedoval.
Lezal je ravno pred pragom stacune, v kteri je unidan v
lotrijo stavil. Ljudje so mu ravno vlekli neki listi¢c iz roke,
kterega je v desnici kercovito stisnjenega derzal. Zacudenja
krik zdaj vstane. Bil je lotrijski listic in na njemu so stale
stevilke, ki so bile ravno vzdignjene. Zadel je bil siromak
terno, al pervi prijazni nasmeh srece je bil reveza take
omanil, da je strastnega veselja prevzet — na mestu umerl.
Poslovenil J. Levicnik,

Slovanski popotnik.

* Te doi nam je dosel pervi list novega slovenskega
casnika , ki se zove ,Glasnik za literaturo in umet-
nost* in ga vreduje in izdaja gosp. A. Janezi¢c v Ce-
loveu. Mnogo prav mikavno in poducno pisanih reci
obsega, s kterimi se bo gotovo prikupil svojim bravecom in
si privabil narocnikov obilo. Obsega pa list, v kierem na-
hajamo vecidel imena cislanih krajnskih pisateljev, sledece
vecje sostavke: Bog, pesem po Derzavinu poslovenil Fr.
Levstik, — Jela, novela, spisal Vel, Mandele, —
Morski duhovi, pesem, spisal S. Jenko, — Poto-
vanje iz Litije do Cateza, spisal Fr. Levstik, —
Pajki, spisal J. Tusek, — Certice iz zivljenja
énakﬁnewkwskega, spisal ¥r. Erjavec; potem sledijo
Drobtinice: Ajdovo zerno, ruski jemscik, Carjev katun,
in h koncu nabirki iz literature in umetnosti. Sklepa
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t vos&ile sl vrednistva, naj bi rodoljubi nasi
se narotili na ,Glasnika* in ga zive pri porocali svojim
gnancom in prijatlom. Tudi mi se zedinimo s tem vosilom
in zelimo ,,Glasniku‘‘ obilno mnozico narocnikov, da se bo
mogel krepko na nogah obderzati. Pervi list nam obeta ve-
sel napredek. Kdor se ni se narocil, se more se narociti,
ker sl. vrednistvo v 1. lista naznanja, da ima se iztisov

odvec.

pa ta pervi lis

¥Va

Novicar iz raznih Krajev.

Ogerski dnarni listki po 10 kr.
(papirnate desetice) veljajo samo se do poslednjega
tega mesca; pozneje se bo vsakemu, in sicer le do 1.
maja t. L. pri c. k. dnarstvenem ministerstva oglasiti s po-

sebno prosnjo, da privoli, te desetice zmenjali. Ko bho pa
mesec april pretekel, ne bo dnarsiveno ministerstvo nic

vec¢ dovolilo zmenjanja.

_ Grof Radecki je umerl v Milanu 5. t. m. zjuiraj
ob osmih za plju¢nim prisadom. Umerl je eden najvecjih
mo% vsih Casov, junak, kterega ime bo v zgodovinskih
bukvah na veke zivelo, in kterega bodo avstrianski narodi
penosno imenovali svojega junaka; s slavo vencani, blago-
ak Radecki je sklenil v 92. letu svojega
cesarska armada bo objokovala rajnega
kot svojega najvecjega vodja, kot pravega oceta vojakov.
Koj ko so presvitli Cesar to zalostno porocilo zvedli, so

zaukazali 8 posebnim armadnim poveljem, da ima peti re-
giment huzarjev za vselej ime Radecki obderzati, da se

njegovo junasko ime za vselej ohrani armadi v spominu.
Dalje so zapovedali, da se imajo v vsakem mestu, Kjer je
vojaska posadka, brati slovesne bile in da ima cela armada
na suhem in na morji 14 dni nositi znamnja zalovanja. Na
vee handera in standarte je ta cas cerne flore navezati. Ob
enem so presvitli cesar sinu rajnega, generalu Bogdanu
| Radecki-tu s pismom svoje pomilovanje skazali. Truplo
rajnega marsala bodo odpeljali 14. t. m. iz Milana v Be-
nedke, od todi po morji v Terst in iz Tersia po zeleznici
skozi Ljubljano na Dunaj, od kodar pride truplo v Welz-
dorf v doljni Avstrii, kjer bo po lastni volji umerlega po-
kopano. Tudi rusovski car )e zapovedal svoji armadi, Ktere
marsal je tudi bil Radecki, skozi tri dni zalovati po njem.
Presvitli cesar so veleli 3 nadvojvedom in mmnogim gene-
ralom, se v Milan podati k pogrebu slavnega moza. Rajni
marsal je bil z 38 raznimi redi poslavljen.

— , Militar-Ztg.*“ pise: Ker se je v dezelah ob meji
Dalmacie na Tarskem nepokojev bati, je bilo za ugodno spo-
znano, ve¢ vojakov v to kromovino poslati.

_ (Ces. akademia znanost je bibliotekarju ministersiva
notranjih zadev, gosp. dr. Konstantinu Wurzbachu privolila,
300 fl. posebne podpore za vsak zvezek njegovega Ziv-
lienjopisnega slovnika, kterega ji izroci za natis gotovega.

.~ — Udje znanstvenega odbora na c. k. fregati ,,Novara®
80 z vojaki vred vsi zdravi in Se ni nihce umerl. Samo v
Rio de Janeiri so pustili tri bolne, pa so v dobrih rokah.
— Oesterr. Corr.** piSe: Se preden so bile naredbe
vsled Najvisjega patenta od 19. sept. 1857 zastran rabe
nove dezelne veljave dnarjev dane, so hili ze, se vé da iz
dobrega namena, na svitlo dani navodi in poduki, kako
stare dnarje v nove prerajtovati. Da se vsem pomoiam Vv
okom pride, se naznanja, da vsi taki navodi in poduki iz-
virajo samo iz dozdevanja in jim ni kar ni¢ istesti pripisovati.
~ — Nov nacin, cestnino in mostnino pobirati, je c. k.
ministerstva v pretres podan. Placevati bo neki za vsako
miljo '/, kr. od konja in voznik bo zamogel naenkrat kar

A

al: pervi miti (Srangi) placati in za placilo bo prejel to-

dusni, veliki vo)
zivljenja. Zlasti pa

‘ﬁikjer tfreba.
— Slavno znani potnik v izhodni Indii in srednji Azii,

gosp. Schlagintweit, je zdaj na Dunaji. Pokazal je tudi

liko boletov, skozi kolikor mit bo sel in cakati mu ne bo

-~
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nekolike slovnika ciganskega jezika; od nekega cigana ga
je zapisal.
— ,,Presse‘ pretresa v nekem sostavku razmere meil
raznimi vladami in misli, da se bo vez prijaznosti med fran-
cozko in anglezko skorej popolnoma razrahlala. ,,Presse™
pise : V zadevah Moldove in Valahije in suezkega vodo-
voda ste si bile anglezka in francozka polilika poslednje
mesce preve¢ nasprotne. Francozka je hotla zedinjénje.
anglezka ne, francozka se poteguje za suezki vodovod
(kanal), anglezki je ze sama misel tern v petl. 1z
teza je lahko viditi, da ena do druge vlade bolj in bolj
mla¢na prihaja, in da, c¢e se tudi vladi prijazne pogledu-
jete, tu druzenje svoje Kkorenine bolj v volji viad ima,
kakor pa v sercih in enovoljnosti narodov. Poslednji cas se
je pokazalo to merzenje med francozko in anglezko vlado
se bolj v napolitanskih zadevah. Anglezka se pripravlja,
napolitanski vladi zopet diplomaticno roko podati, ktero ji
je s francozko vred preteceno leto odtegnila, in sicer
sama, ne maraje za to, kaj je francozka se dalje name-
nila. Pa tudi to bi se ne bilo toliko vazno, ce bi francozki
tasnik ..Spectateur® ne oznanoval, da sta anglezki poslanec
in avstrianski minister Buol na Dunaji pogodbo podpisala,
v kteri se vladi zavezete, si, ce bi se kiere koli kak sov-
raznik lotil, vzajemno pomagati. To razodenje ,Specia-
teu-ra** je v Parizu nekako nevoljo zbudilo, in zapovedano
mu je bilo, razglasiti, da je le izmisljeno, kar je zastran
omenjene pogodbe pisal. Kmalo se bo pokazalo, kdo je
imel prav, in anglezki derzavni zbor bo menda (o VazZno
re¢ v pretres vzel, koj ko se zopet snide. Tudi anglezki
casnik ,,Times* ne govori ni¢ kaj pregorko o prijaznosti s
Francozi, reko¢: Vstajo v Indii bomo sami zadusili in ce
eredé Francozi z nami nad Kitajce, se nihce ne more reci.

da so z nami zdruzeni.

— Iz spiska, ki ga je c. kr. postno vedsivo razgla-
silo, se previdi, da izhaja to leto v nasem cesarstva po-
liticnih in Stempeljnu podverzenih casnikov: 58 nemskih,
10 slovanskih, 19 italijanskih, 8 ogerskih, 2 rumunska,
{ gresk, skupej 97 politicnih casnikov. Nepoliticnih izhaja
257, in sicer: 125 nemskih, 22 slovanskih, 89 itali-
janskih, 20 ogerskih, 1 francozk; med slovanskimi je en

rusovsk.
Iz Prage 6. jan. ,,Bohemia‘ dobiva iz juzno-zapadnih
krajev ceske dezele zalostne dopise zastran hudih bolezen
po dezeli. Cele vasi so bolnisnice in mnogo his je dostikrat
v eni vasi, kjer ve¢ bolnikov lezi, in ko eden ozdravi, se
vleze drugi; malokdo odide bolezni. Zdravniki so noc in dan
na nogah. Sreca, da bolezni niso tako nevarne in tudi
ljudi ne umerje veliko. Bolezni, ktere ljudi napadajo, s0:
eripa, unetje gerla, ospice, in sarlah.

Iz Milana 10. jan. Slovesni pogreb marsala Radeckita
bo v prihodnji cetertek. Umaziljeno truplo bo polozeno Vv
prekrasno trugo. Veé¢ kot 30 tavzent vojakov in nestevilna
mnozica ljudi ga bo spremila v stolno cerkev, Kjer hodo
bile peli. |

Od ¢ernogorske meje. ,,Agr. Ztg. pise: Vstaja
v Ercegovini se ne vnema samo v vaséh in med Kristjani,
tudi v mesta in med Turke Ze sega. Namen imajo, se od
Turcije odtergati. Da se kristjani vzdigujejo, ni cuda ;
Turkom gré pa to po glavi, da bodo po novi uredbi dezele
ob vso svojo oblast. Zavoljo tega hocejo rajsi biti podloz-
niki ¢ernogorskega kneza, kakor turskega cesarja.

Iz rusovskega Poljskega. Zlo se govori o tem,
da ima rusovska vlada namen, Ccisto poljske regimente 8

poljskim poveljstvom na rusovskem Poljskem napraviti, ka-

kor so bili do leta 1830, pa regimentje ne bodo na Polj—

skem stali temuc v Ruslii. .
Iz Italije. Sardinski poslanec v Napoli se pripravlja,
to mesto zapustiti, kakor je brati, iz politicnih vzrokov.

— Potresi na Napolitanskem se niso nehali. Tako se

je 28. in 29. dec. zopet zemlja mocno tresla v tistih krajih,
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kjer so 16. potresi toliko nesrece vzrokovali. Na novega
leta dan je bil dvakrat potres. Ljudje so v strahu in tre-
petu. Vsi vodnjaki blizo Vezuva so se posusili, kar se
vsele) zgodi, preden zacne ta gora ogenj bljuvati. Potresi
so veliko vec¢ nesrece napravili, kakor se je doslej mislilo.
Mertvih in ranjenih je kakih 20,000. Samo v mestu Pola
g0 2000 trupel iz razvlin skopali. Padula in San Pietro ste
popolnoma poderte.

Iz Nemskega. Ker po izrecenji zdravnikov zdravije
pruskega kralja se ni toliko uterjeno, da bi mogel zopet
vladarske opravila prevzeti, je izrocil kralj s posebnim pis-
mom te opravila svojemu bratu Se za druge tri mesce.

— Blizo Manhajma so zajca wstrelili, kteri je imel
dva rozicka po mazincu dolga.

Iz Turskega. Resid pasa, veliki vezir, je nagle
smerti umerl. Bil je veliki vesir petkrat. Ta prigodek je
eden tistih, kteri zanicevaje vsako prevdarjanje bliskoma
premenc¢ vsakratni politicni stan. Tezka zguba je zadela
ne samo Turcije, temuc tudi tisti del Evrope, kteri je z
Residom resno pomagal tursko derzavo uéverstiti in pre-
delati. On je bil pervi turski diplomat v evropejski pomeni
te besede. Evropejsko izobrazen se je izuril v Parizu in
Londonu v diplomaticnih umetnostih. Bil je vodja tistim, ki
zelé Turcii prave evropejsko obliko dati in jo v red djati.
Da je ravno ta cas umerl, je za razvitje in napredovanje
njegove domovine velika nesreca. Pa tudi Evropi se zamo-
rejo po njegovi smerti vazni nasledki izsnovati, Krepko je
peljal moldo - valahijske zadeve do ondi, kjer so danasnji
dan in ravno je imel svojemu zoperniku, francozkemu po-
slancu roko podati in se z njim spraviti. Ali se bodo po
njegovi smerti stare razpertije zopet zacele?

— Neka) mescov sem je znani general Klapka v Ca-

rigradu, kakor pravijo, kot pooblastenec gvajearskih in
francozkih kapitalistov, kteri imajo namen, se z zeleznicami
v Turcii pecati.

— Lesepsu malo upanja sije, da bo svoj namen za-
stran suezkega vodovoda dosegel, ker je Lord Redkliffe
pred svojim odhodom Sultanu rekel, da ne bo nikdar in
nikakor v to dovolil. Iz Dunaja pa je brati v ,,Deutsche
allg. Ztg.", da sta grof Buol in Redkliffe se na Dunaji o
tem' menila, in sicer tako, da se da misliti, da je an-
glezka vlada odjenjala in da bo Leseps skoraj dobil privo-
ljenje za vodovod.

— Poljak Bystrzanowsky (Arslan pasa), turski ge-
neral, je poslan od turske vlade na Francozko, Anglezko
In Belgio, vojaske naprave teh dezel spoznavat. 6000 pia-
strov ima na mesec do smerti.

Iz izhodne Indije. Anglezi imajo malo sreée s svo-

jimi generali. Zopet so enega zgubili. * Hrabri Havelok je
umerl za grizo.
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Predpustna.

Nastopil je predpustni cas.
Dekleta! cas veselja.

Jez vem. da marsiktera vas
Snubace bo imela;

Zato sem sklenil vsem mladém,
Neskusenim in priprostém
Nevéstam kaj zapeti,

Yam svét bolj razodeti.

Vsakdanja skusSnja nas uei:
V soseski se zeniti, —
In zopet druga nam veli,
Cez mejo se botriti.
Kdor koli daljec jo lovi,
Doma gotovo ne slovi,

Ni prida se nadjati,
Previdno je ravnati!

Ve decve vse verjamete,
Kot Eva, vasa mati;
Potem, ko se ze vjamete,
Zacnete prevdarjati,

Ko ni¢ ve¢ pomagati ni,
Voljné vse svoje zive dni
Terpeti in molcati,

Se v bozjo voljo vdati.

Nekteri gré ko volk okrog,
Devet fard obleta;

Le takega obvaruj Bog
Postene vse dekleta!
Za dnarje mu je samo mir,
Se pulil, glihal kot mesar
Z; ocetom bo za tebe,

Da vsrecil sam bi sebe,

Kdor v slednjem Kotu drugi se
Pridusa in ji pravi,

Da ljubi jer.cez druge vse,
Rozicke 'mu nastavi!

V zakonu bo. kot pred je bil;
Kakor bo mogel, te bo vil,

Se vest ne bo ga pekla,

T1 bos se menj ko dekla.

Kjer ni zvestobe, mir bezi.
Gorjé se vKorenini;

Iz vseh strani pekel rezi,

Pri takosni druzini;

Od dné do dné je veci sklad,
O kratkem pride vse v razpad;
Kjer tako je zivljenje,

Pri Bogu je resenje.

Kjerkolj velika je derhal
Pri hisi, se ne voli!

Tvo) zivi dan ti bode zal,
Ne vstrezes vsem nikoli.
SKopuha se kot greha boj,
On cudno delal bo s teboj:
Skopuh do smerti strada
Tik polnega zaklada.

Kdor nosi lahkomiselnost
V mozganih se dorasen,
Ne bo ga srecala modrost,
Za vselej je popacen.
Najtezej se spozna bahac,
Nikdar ne manjka mu zvijac,
Orehove lupine

Skazuje za grajsine,

Kateri malo je doma,
Sedi rad pri bokalih,
Ko morska goba zejo ima,
Vspehan je po rokavih;
Pijane takrat se spametje,
Ko vse, kar ima. zapije,
Da mora vodo piti,

Z njo zejo si gasitl.

Kdor zene ise sl pijan,
Je strezen rad pozabi;

Za vse bo prav, ce vstane sam,

Po drugi naj on grabi:
Izvoli naj si flasico

Za ljubljeno tovarsico,
Ki prav ni¢ ne cobcuti,
Ce tudi z njo kam buti.

Plesavca plés gré iz peta,
Ko v letih je, pa jenja;
Igrave vkrotiti se ne da
Skoz celi cas zivljenja;

Po ocetu se rad zverne sin:
Je oce tukec ali srovin,
Bos veckrat jo skupila,

e prav nis’ kriva bila.

Kdor oca ali matere

Ne ljubi, ne spostuje,

Mu malokdaj po sreci gre,

Bog vedno ga kaznuje;

Zastonj je skerb in trud njegov

Ves zapusti ga blagoslov;
Ne tlaci dolgo trave,

Kdor dela cez postave.

Meskavee je lenuhov brat
Pregovor zlati pravi;
Se sili, peglja spred in zad
Pa nic iz rok ne spravi.
Nekteri ima ve¢ dolgov

Kot v cerni gosi je germov.
Pa preden zakon sklene,
Kar ni¢ ne razodene.

Zdaj tirjavei ga primejo,
Podajajo si kljuku,
Od vseh strani se snidejo
Ko tice proti ¢uku;

Vsa dota zgine kakor puh,
In on je spet ko poper suh;
Kjer glad mosnico kolje,

Ni zidane ve¢ volje.

V Kkerdelo mater pisanih

Ne daj se uverstiti;

tevilo malo izmed njih

Sem slisal jih hvaliti;

Tam, kjer je pa ze kup otrok,
Prevzela trumo bos nadlog;
Ce ni ti prirojeno,

Ne bo zastonj reéeno!

Ne cuj na te, ki snubijo,

Na te se ne zanasaj,

Naj se tako hvalistijo.

Nerce poprej poprasaj:

Al si za njega ali ne;

Potem naj se pogoj zacne!
e jim pa ni¢ ne rata,

Bojé naj se komata! V. K.
Darovi za Vodnikov spominek.
Od I.—V. naznanila 318 fl. 40 kr.

Gospod dr. Janez Zwayer, advokat v Ljubljani .
» dr. Rudolf, advokat v Ljubljani . . . . .
dr. Martinak, c. k. derz. pravdnika namestnik
zl. Redange, direktor pri ¢. k. dez. sodnii
Janez Setina, direktor pri c¢. k. dez. sodnii

Hausner, tergovec .

3 3 3 33 32 98 32 3

Gospod dr. Lovro Toman .

Iz zapuscine Josipine Turnograds

Heller, vradnik pri e¢. k. priv. sla
Valentin Supan, tergovec
Valentin Cesko, posestnik g4
Joze Jarc, zupan v Medvodah ., . . .
Andrej Zameje, ¢. k. ucenik verozakonstva
Kedor Bamberg, knjigar . :
»w Ivan Urbanci¢, vlastnik Turnograd
Gospa Josipina Urbanciceva vdova

&= 5. zvezek ,, L ecilije bo zavoljo bolezni gospoda
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Skupaj . 372 fl. 40 kr.

izdatelja se le 15. dan tega mesca na svitlo prisel,
in se bo dobil, kakor vsi pozneji, pri gospoda J.
Giontini-tu, bukvarji v Ljubljani.

Odgovorni vrednik: Dr. Janex Blejweis. — Natiskar in zaloznik : Joef Blaznik.



